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宁波海关：
我们是一家工贸公司。因业务发展需要，我们想将部分原材料、零部件、包

装物料等提供给境外生产企业，在境外开展简单加工，再将成品运回国内。想咨
询作为国内企业，如何开展出境加工业务？

宁波某工贸公司负责人  陈先生  

海关答疑

我在中国·行耕记

带上一杯咖啡，快步走向教室，英国教师罗斯准备讲授
新课程；细心询问病情，手写中文处方，美国医生沈义扬提
供诊疗服务；按下摄录按钮，边拍边走边说，来自伊朗的马
吉博士正讲解当地人才政策……

在海南，越来越多的外籍人士因美景而来、为机遇而
留。在各项工作生活便利化举措的支持下，他们为海南自由
贸易港建设作出自己的贡献，也在日常生活的沟通交流中，
和本地居民结下深厚的情谊。

英国教师也是文化大使

位于琼岛西北部的澄迈县，有企业齐聚的海南生态
软件园，也有香飘十里的福山咖啡文化风情镇。这两处
地方，和罗斯的工作生活息息相关。

“大家知道英国人的一日三餐大概在什么时候，主要
吃什么吗？”在英国文化选修课上，罗斯的提问引发了在
座学生的兴趣。在学生们好奇眼神的注视下，罗斯揭晓
了答案，并让学生也用英文推荐地道的海南美食。

罗斯今年 37 岁，来自英国苏格兰，是海南微城未来
教育学校的一名英语教师。这所位于海南生态软件园内
的民办非营利国际化学校，为引进的高层次人才子女提
供教育保障，也吸引着像罗斯这样为文化交流而来的外
籍教师。

“早餐吃海南粉，午餐吃文昌鸡、临高烤乳猪，闲暇
时候再尝点热带水果菠萝蜜。”罗斯兴致勃勃地和学生们
分享自己的美食日常，用话题情境推动学生们用好英语。
遇到较难翻译的食物，他也鼓励大家畅所欲言，为问题
找答案。

来海南工作近 5 年，罗斯也在不断寻找生活的节奏。
2015 年，他来到中国，在安徽合肥的一所国际学校担任
教师。在结识海南女友后，罗斯到海南旅游。碧海银滩、
雨林繁茂，优美的热带景致、良好的生态环境，是罗斯
对海南的初印象。

了解到海南正开展自由贸易港建设，亟需引进外籍
人才，罗斯决定把握机遇，定居海南，还成为一名“洋
女婿”。更为简化的签证审批流程，更为贴心的医疗保健
服务，以及为外籍人才子女教育提供的便利支持，让他

省去烦恼，有更多的时间享受海岛生活。
“海南自由贸易港吸引了越来越多的国际企业和人才

进驻，创造了一个文化多元的环境，我能够和不同背景
的人们交流想法，也拓展自己的视野。”罗斯说，工作闲
暇之余，他会和家人一起到福山镇喝咖啡，也乐意结识
来自五湖四海的人们。

课堂上，罗斯和学生们聊起了咖啡，他喜欢苏格兰
咖啡的浓厚香醇，也爱福山咖啡的焦香回甘。未来，他
希望组织开展更多学术交流项目与互动课程，尽己所能
推动交流互鉴，让自己成为一名文化大使。

美国医生能开中文处方

海口市人民医院内，慕名而来的患者正好奇地打量
着眼前的“洋医生”。

“你最近作息有什么变化？食欲怎么样？”全科国际门
诊主任医师沈义扬问道。将近 20 分钟的问诊后，沈义扬写
好了中文处方。他的耐心和细致，让患者竖起大拇指。

2005 年，沈义扬在美国堪萨斯大学医学院获得医学
博士学位，在完成家庭医学住院医师培训后，又在美国
马萨诸塞州担任家庭医生。2013 年起，他被聘为外国专
家，开始在海口市人民医院工作。这位“洋博士”，为何
远渡重洋来到海南？

“海南的自然风光和淳朴民风是吸引我来这生活的一
大原因，我也觉得自己的专业所长能在这里发挥更大的
作用。”沈义扬说。在美国，除了急诊手术，人们多找家
庭医生问诊。他之所以到海南当一名全科医生，也想扮
演相似的角色，在门诊为患者提供可触及的医疗服务。

要想当一名“无国界医生”，职业准入必不可少。在

取得行医许可和工作许可后，沈义扬很快有了坐诊的
机会。

认定易得，语言关难过。“我从‘一二三’‘你好’开始
学起，请老师来上课，还到菜市场看标签、学认字，和大家
聊天。”沈义扬回忆，尽管在大学期间已经掌握了法语和
西班牙语，但中文学习还是让他直呼“太难，看不懂”。经
过 3 年的学习，他才在没有翻译帮助的情况下开展工作。
意识到中文的重要性，他和妻子柯晶商量，将 3 个儿子都
送到本地学校、幼儿园就读。下班回家，看到孩子们用中
文写诗，听他们哼唱海南歌谣，夫妇俩都很欣慰。

既让孩子们在中国当学生，又用专业知识为本地医
生上课。这些年来，沈义扬坚持开展全科医生的规范化
培训，在走街串巷开展义诊的同时，也积极同当地医生
交流互动。在这一过程中，他同基层医生说明滥用抗生
素的危害、提醒注意心理疾病的诊疗，也学到了一些中
医术语，逐渐理解中医药背后的理念和思维。

“不管是中医还是西医，只要能看好病，我都会尊重
患者的选择，推荐患者采用。”沈义扬说，“包容”是他在海
南工作生活的一大体会，他会用己所学，服务患者所需。

伊朗博士架起人才桥梁

在海南，不仅有外籍人士为教育、医疗事业贡献力
量，也有深切感受到生活便利与发展机遇的外籍人士乐
于架起人才交流的桥梁。

“又是美好的一天，又是一条新视频，今天我们将拜
访一位新朋友。”镜头前，三亚崖州湾科技城管理局的马
吉博士热情洋溢，侃侃而谈。

今年 37 岁的马吉来自伊朗。2011 年，他来到北京一

所高校就读。2023 年 9 月，受海岛舒适的气候和自由贸易
港发展前景吸引，凭借项目管理的专业背景和出色的口
语表达能力，他被引进到三亚崖州湾科技城管理局，主
要从事国际人才服务工作。

在视频专栏“马吉和他的 100 个朋友”中，马吉向全
球网友们展示他的交往日常。和巴西留学生一起逛创新
研学谷，与外籍同事一同在产业促进中心为国际投资者
介绍项目……这些为把握机遇千里奔赴的他乡客，正和
马吉一起日渐成为扎根海岛、服务海南的本地人。

如何让外籍人士在三亚有匹配的工作，过上舒心的
生活？“多介绍讲解政策，多办活动互动交流。”马吉尝试
给出答案。除了将住房、签证、居留许可等各类人才政策
介绍穿插到视频故事情景之中，马吉还和同事合作，推动
外籍人士和海南机构企业在各式活动中面对面、聊需求。

去年，崖州湾科技城迎来首位全职外籍育种科学家、
中国工程院外籍院士达科拉，他希望在三亚推动全球种
业科学家之间的交流合作；得益于海南自贸港的外籍人
才引进政策，来自巴基斯坦的博士后阿里打算把家人接
过来，一起兴业安居。

工作之余，马吉会到健身房锻炼，也会和伴侣、友
人们到海边餐厅品尝美食。“希望能有更多人到海南三亚
来工作，和我一起享受这里的有趣生活。”马吉说。

正值海南自由贸易港封关运作之年，海南不断优化
完善外国专家工作许可政策，探索实施用人单位信用分
类管理，来琼工作外国专家数量显著增长。“我们将一如
既往做好服务保障，加快建设人才荟萃之岛、技术创新
之岛，让外国专家和优秀外籍人才愿意来、待得住，在
海南这片热土上施展才华，实现梦想。”海南省科学技术
厅 （海南省外国专家局） 相关负责人表示。

陈先生：
根据 《关于出境加工业务有关问题的公告》（海

关总署公告 2016 年第 69 号），海关对出境加工货物
实行监管。

根据规定，除失信企业外，企业均可向海关申
请开展出境加工业务。但是企业申请出境加工的货
物不能为国家禁止、限制进出境的货物，不能为国
家应征出口关税的货物。

关于出境加工的申请方式和报关注意事项，具
体为您解释如下：

■ 出境加工如何申请？

企业可通过中国国际贸易“单一窗口”办理出
境加工账册设立、变更、核销等各项手续。开展出
境加工业务的企业，应向其所在地主管海关办理账
册设立手续，并在“单一窗口”导航中“加工贸易”
的“出境加工”模块里提交出境加工合同、生产工
艺说明、相关货物的图片或样品等、海关需要收取
的其他证件和材料等电子单证。

办理出境加工账册设立手续时，企业应如实申
报进出口口岸、商品名称、商品编号、数量、规格
型号、价格和原产地等；使用境外料件的，还应如
实申报使用境外料件的数量、金额。

■ 出境加工账册设立后，如何报关？

企业应按下列方式进行出境加工申报：
（一） 出境加工货物从国内出口，企业填报出口

货物报关单，备案号一栏填写账册编码，监管方式

为“出料加工”（监管代码 1427），征减免税方式为
“全免”。其他项目据实填写。

（二） 出境加工货物从国外加工完毕后复进口，
企业填报进口货物报关单，备案号一栏填写账册编
码，监管方式为“出料加工”（监管代码 1427），商
品编号栏目按实际报验状态填报，每一项复进口货
物分列两个商品项填报，其中一项申报所含原出口
货物价值，商品数量填写复进口货物实际数量，征
减免税方式为“全免”；另一项申报境外加工费、料
件费、复运进境的运输及其相关费用和保险费等，
商品数量为 0.1，征减免税方式为“照章征税”。其他
项目据实填写。

■ 海关提醒

出境加工货物在规定期限内复运进境的，企业
应如实申报境外加工费、料件费、复运进境的运输
及其相关费用和保险费等费用并缴税。

出境加工账册核销期为 1 年。账册设立内容发生
变更的，企业应在账册有效期 （1 年） 内办理变更
手续。

出境加工货物因品质或规格等原因需退运的，
企业应按退运货物 （监管代码 4561） 有关规定，在
账册核销周期内办理；出境加工货物超过退运期限
或账册核销周期再复运进境的，企业应按一般贸易
管理规定办理进口手续。

当海关根据监管需要对开展出境加工业务的企
业实施稽核查时，企业应给予配合。

（宁波海关稽查处保税监管科科长  张长友、宁
波海关所属海曙海关综合业务科副科长  王  磊）

国内企业如何开展出境加工业务？

莫女士：
1937 年出版的 《国语辞典》 中，“穴”有两个读

音，一个是二声 xué，另一个是四声 xuè。后来，
1962 年发表的 《普通话异读词审音表初稿 （第三
编）》 厘定，“穴”字“一律念 xué”。1985 年公布
的 《普通话异读词审音表》 延续了这一规定，明确
指出“穴”字“统读”二声 xué。基于上述情况，
现今工具书都将 xué 作为“穴”唯一的规范读音。

由于时或有人将“穴”误读为四声，所以有的
字典、词典提醒读者辨明“穴”的正确读音，如

《新华多功能字典》 指出：“ （穴） 旧有 xué、xuè 两
读，现在读 xué。”再如 《现代汉语应用规范词典》
提示：“ （穴） 统读 xué，不读 xuè。”

“穴（xué）位”是中医常用术语，指人体针灸部位，
其中的“穴”应读二声 xué，不宜读四声 xuè。

“穴”还常表示以下几个意思，请注意例子中
“穴”的读音——

1.洞。例如：
（1）“空穴 （xué） 来风”是说“有了洞穴才有

风进来”。以往多用以比喻地说“消息有根据”，现
在则常表示“消息没根据”。

（2）“穴 （xué） 居野处 （chǔ） ”意为“居住
在洞穴里，生活在荒野中”，指人类没有建房屋前的
生活状态。

2.动物的窝。例如：
（1） 连长说：“不入虎穴 （xué），焉得虎子。咱

们一定要去。”
（2） 守护堤坝，须有防微杜渐意识。古人说：

“千里之堤，溃于蚁穴 （xué）。”
3.墓穴 （xué）。例如：

（1） 这个古代故事中的小姐谢绝了富豪聘礼，决
意嫁给书生，愿与他生同衾（qīn），死同穴（xué）。

（2） 贾琏无法，只得又
和时觉说了，就在尤三姐之
上点了一个穴（xué），破土埋
葬。（《红楼梦》第七十回）

《语言文字报》 原主编
杜永道  

“穴位”的“穴”怎么读？
杜老师：

有人把中医针灸“穴位”中的“穴”读成四声xuè，这种读法是否妥当？谢谢。
北京读者  莫女士  

教英文教英文、、当医生当医生、、引人才…引人才………33 位位外外籍人籍人士士在海南在海南工作生活工作生活——

走进来赏美景  留下来享机遇
本报记者  董泽扬

罗斯在讲课罗斯在讲课。。 本文图片均由本文图片均由受访者受访者提供提供 沈义扬沈义扬 （（左二左二）） 和同事们一起为患者诊疗和同事们一起为患者诊疗。。 马吉马吉 （（中中）） 和友人体验制作景泰蓝和友人体验制作景泰蓝。。

多彩活动迎接中国旅游日

① ②

为迎接第 15 个中国旅
游日，“美在宁波—鄞州华
服日”日前在浙江省宁波市
鄞州区东吴镇启幕。活动通
过汉服展示、非遗体验、文
化街区表演等形式，展示宋
韵文化魅力。

图①：外国游客与身着
古装的模特合影。

图②：一名外国游客在
天童村选购当地土特产。

胡学军摄（人民视觉）  


